
NECK SIZING DIES - REDDING NECK SIZING DIE 25-284 WIN

The Redding Neck Sizing Dies size only the necks of your bottleneck cases to
prolong brass like and improve accuracy. It is important that fired cases should
never be interchanged between rifles since the neck sizing dies do not size the
shoulder or body. Ideal for cartridges used in Bolt Action rifles. All dies are made
using the finest alloy steels obtainable and machined on Hardinge
Super-Precision lathes capable of holding the tightest tolerances in the industry.
Heat treated in atmospherically controlled furnaces and hand polished for
smooth, flawless functioning, these dies will maintain tolerances and last a
lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before packaging.

Attributes

Name: REDDING NECK SIZING DIE 25-284 WIN
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006420
Mfr. No.: 81417
Cartridge: 25/284 Winchester
Die Style: Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 611760814174

Item details

Made in USA
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Redding Neck Sizing Die Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die Redding Neck Sizing Die für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung deiner
Matrize zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte vor der Verwendung in gutem Zustand sind.
Bewahre die Neck Sizing Die an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren,
auf.
Tausche abgefeuerte Hülsen niemals zwischen verschiedenen Gewehren aus; dies kann zu Sicherheitsrisiken
führen und die Genauigkeit beeinträchtigen.
Achte auf die spezifischen Anforderungen für die verwendete Patrone, in diesem Fall die 25284 Winchester.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe die Neck Sizing Die vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Matrize nur mit der geeigneten Wiederladepresse, wie vom Hersteller angegeben.
Stelle sicher, dass die Matrize vor Beginn des Größenprozesses ordnungsgemäß in der Presse gesichert ist.
Vermeide es, die Matrize zu fest anzuziehen, da dies zu Schäden oder Fehlfunktionen führen kann.
Versuche niemals, Hülsen zu vergrößern, die nicht in deinem Gewehr abgefeuert wurden, da dies
Sicherheitsprobleme verursachen kann.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für den spezifischen Größenprozess, um eine ordnungsgemäße
Verwendung sicherzustellen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Beginne damit, sicherzustellen, dass deine Wiederladepresse sauber und frei von Schmutz ist.
Setze die Neck Sizing Die in die Wiederladepresse ein und sichere sie gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stelle die Matrize auf die richtige Höhe für deine spezifische Patrone ein, wobei du sicherstellst, dass
sie nur den Hals vergrößert.

Verwendung:

Bereite deine abgefeuerten Hülsen vor, indem du sie gründlich reinigst, um Schmutz oder
Ablagerungen zu entfernen.
Setze die Hülse in den Hülsenhalter der Wiederladepresse ein.
Ziehe den Hebel der Presse, um die Hülse in die Matrize zu bringen. Dadurch wird der Hals der Hülse
vergrößert.
Sobald das Vergrößern abgeschlossen ist, senke den Hebel, um die Hülse aus der Matrize zu
entfernen.
Überprüfe die vergrößerte Hülse auf Mängel oder Probleme, bevor du mit weiteren
Wiederladevorgängen fortfährst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder beschädigte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Stelle sicher, dass alle Materialien, die im Wiederladeprozess verwendet werden, ordnungsgemäß entsorgt
werden, einschließlich abgefeuerter Zündhütchen und Messinghülsen.
Recycle Materialien, wann immer möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Redding Neck Sizing Die konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deinem Produkt oder auf der offiziellen Website bereitgestellt werden. Es ist wichtig, Zugang zu
Unterstützung für die sichere und effektive Nutzung deiner Wiederladegeräte zu haben.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten. Viel Spaß beim Wiederladen!
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Redding Neck Sizing Die Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Redding Neck Sizing Die for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your die. Please read through this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Ensure that all tools and equipment are in good working condition before use.
Store the neck sizing die in a safe place, out of reach of children and pets.
Do not interchange fired cases between different rifles; this can lead to safety hazards and affect accuracy.
Be aware of the specific requirements for the cartridge you are using, in this case, the 25284 Winchester.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the neck sizing die for any signs of damage or wear before each use.
Only use the die with the appropriate reloading press as specified by the manufacturer.
Ensure that the die is properly secured in the press before beginning the resizing process.
Avoid overtightening the die, as this may lead to damage or malfunction.
Never attempt to resize cases that have not been fired in your rifle, as this may cause safety issues.
Follow the manufacturer's instructions for the specific resizing process to ensure proper use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin by ensuring your reloading press is clean and free of debris.
Insert the neck sizing die into the reloading press and secure it according to the manufacturer's
instructions.
Adjust the die to the proper height for your specific cartridge, ensuring it is set to resize only the neck.

Usage:

Prepare your fired cases by cleaning them thoroughly to remove any dirt or debris.
Insert the case into the shell holder of the reloading press.
Pull the handle of the press to bring the case up into the die. This will resize the neck of the case.
Once the resizing is complete, lower the handle to remove the case from the die.
Inspect the resized case for any defects or issues before proceeding with further reloading steps.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged dies in accordance with local regulations.
Ensure that all materials used in the reloading process are disposed of properly, including spent primers and
brass cases.
Recycle materials whenever possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Neck Sizing Die, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product or on their official website. It is important to have access to support for safe
and effective use of your reloading equipment.

Thank you for following these safety guidelines and instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Dimensionado de Cuello Redding

Introducción
Gracias por elegir el Die de Dimensionado de Cuello Redding para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu die. Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar equipos
de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén en buenas condiciones de funcionamiento antes de
usarlos.
Almacena el die de dimensionado de cuello en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
No intercambies los cartuchos disparados entre diferentes rifles; esto puede llevar a peligros de seguridad y
afectar la precisión.
Conoce los requisitos específicos para el cartucho que estás utilizando, en este caso, el 25284 Winchester.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona el die de dimensionado de cuello en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Solo usa el die con la prensa de recarga adecuada según lo especificado por el fabricante.
Asegúrate de que el die esté bien asegurado en la prensa antes de comenzar el proceso de dimensionado.
Evita apretar en exceso el die, ya que esto puede llevar a daños o mal funcionamiento.
Nunca intentes dimensionar cartuchos que no hayan sido disparados en tu rifle, ya que esto puede causar
problemas de seguridad.
Sigue las instrucciones del fabricante para el proceso de dimensionado específico para asegurar un uso
adecuado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Comienza asegurándote de que tu prensa de recarga esté limpia y libre de desechos.
Inserta el die de dimensionado de cuello en la prensa de recarga y asegúralo de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Ajusta el die a la altura adecuada para tu cartucho específico, asegurándote de que esté configurado
para dimensionar solo el cuello.

Uso:

Prepara tus cartuchos disparados limpiándolos a fondo para eliminar cualquier suciedad o residuo.
Inserta el cartucho en el portacartuchos de la prensa de recarga.
Tira de la manija de la prensa para elevar el cartucho hacia el die. Esto dimensionará el cuello del
cartucho.
Una vez que el dimensionado esté completo, baja la manija para retirar el cartucho del die.
Inspecciona el cartucho dimensionado en busca de defectos o problemas antes de continuar con los
pasos de recarga.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die defectuoso o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
Asegúrate de que todos los materiales utilizados en el proceso de recarga se eliminen adecuadamente,
incluyendo los casquillos gastados y los cartuchos de latón.
Recicla los materiales siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Die de Dimensionado de Cuello Redding, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con tu producto o en su sitio web oficial. Es importante tener acceso a soporte
para un uso seguro y efectivo de tu equipo de recarga.

Gracias por seguir estas pautas e instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Feliz recarga!
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Guide de sécurité pour le die de redimensionnement
de col Redding

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de redimensionnement de col Redding pour vos besoins de rechargement. Ce guide
fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre die.
Veuillez lire attentivement ce document avant utilisation.

Lignes directrices générales de sécurité
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation de matériel de rechargement.
Gardez votre espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents.
Assurezvous que tous les outils et équipements sont en bon état de fonctionnement avant utilisation.
Rangez le die de redimensionnement de col dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux
domestiques.
Ne pas interchanger les étuis tirés entre différents fusils ; cela peut entraîner des dangers pour la sécurité et
affecter la précision.
Soyez conscient des exigences spécifiques pour la cartouche que vous utilisez, dans ce cas, le 25284
Winchester.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Inspectez le die de redimensionnement de col pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque
utilisation.
Utilisez le die uniquement avec le presse de rechargement appropriée, comme spécifié par le fabricant.
Assurezvous que le die est correctement fixé dans la presse avant de commencer le processus de
redimensionnement.
Évitez de trop serrer le die, car cela peut entraîner des dommages ou un dysfonctionnement.
Ne tentez jamais de redimensionner des étuis qui n'ont pas été tirés dans votre fusil, car cela peut causer des
problèmes de sécurité.
Suivez les instructions du fabricant pour le processus de redimensionnement spécifique afin d'assurer une
utilisation correcte.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Commencez par vous assurer que votre presse de rechargement est propre et exempte de débris.
Insérez le die de redimensionnement de col dans la presse de rechargement et fixezle conformément
aux instructions du fabricant.
Ajustez le die à la hauteur appropriée pour votre cartouche spécifique, en vous assurant qu'il est réglé
pour redimensionner uniquement le col.

Utilisation :

Préparez vos étuis tirés en les nettoyant soigneusement pour éliminer toute saleté ou débris.
Insérez l'étui dans le porteétui de la presse de rechargement.
Tirez la poignée de la presse pour amener l'étui dans le die. Cela redimensionnera le col de l'étui.
Une fois le redimensionnement terminé, abaissez la poignée pour retirer l'étui du die.
Inspectez l'étui redimensionné pour tout défaut ou problème avant de procéder aux étapes de
rechargement suivantes.

Instructions de mise au rebut



Disposez de tous les dies défectueux ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Assurezvous que tous les matériaux utilisés dans le processus de rechargement sont éliminés correctement,
y compris les amorces usagées et les étuis en laiton.
Recyclez les matériaux chaque fois que cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le die de redimensionnement de col Redding, veuillez vous référer
aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit ou sur leur site officiel. Il est important d'avoir
accès à un soutien pour une utilisation sûre et efficace de votre équipement de rechargement.

Merci de suivre ces lignes directrices et instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos
principales priorités. Bon rechargement !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding Neck
Sizing Die

Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Neck Sizing Die per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo die. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando
maneggi strumenti di ricarica.
Mantieni l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Assicurati che tutti gli strumenti e le attrezzature siano in buone condizioni di funzionamento prima dell'uso.
Conserva il neck sizing die in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non scambiare le cartucce sparate tra fucili diversi; questo può portare a pericoli per la sicurezza e
influenzare la precisione.
Fai attenzione ai requisiti specifici per la cartuccia che stai utilizzando, in questo caso, la 25284 Winchester.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla il neck sizing die per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Utilizza il die solo con la press di ricarica appropriata come specificato dal produttore.
Assicurati che il die sia fissato saldamente nella press prima di iniziare il processo di ridimensionamento.
Evita di stringere eccessivamente il die, poiché ciò potrebbe causare danni o malfunzionamenti.
Non tentare di ridimensionare casi che non sono stati sparati nel tuo fucile, poiché ciò potrebbe causare
problemi di sicurezza.
Segui le istruzioni del produttore per il processo di ridimensionamento specifico per garantire un uso corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Inizia assicurandoti che la tua press di ricarica sia pulita e priva di detriti.
Inserisci il neck sizing die nella press di ricarica e fissalo secondo le istruzioni del produttore.
Regola il die all'altezza corretta per la tua cartuccia specifica, assicurandoti che sia impostato per
ridimensionare solo il collo.

Uso:

Prepara i tuoi casi sparati pulendoli accuratamente per rimuovere sporco o detriti.
Inserisci il caso nel supporto della shell della press di ricarica.
Tira la maniglia della press per portare il caso nel die. Questo ridimensionerà il collo del caso.
Una volta completato il ridimensionamento, abbassa la maniglia per rimuovere il caso dal die.
Controlla il caso ridimensionato per eventuali difetti o problemi prima di procedere con ulteriori
passaggi di ricarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali die difettosi o danneggiati in conformità con le normative locali.
Assicurati che tutti i materiali utilizzati nel processo di ricarica siano smaltiti correttamente, inclusi i primer
usati e i casi di ottone.
Ricicla i materiali ogni volta che è possibile per minimizzare l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Redding Neck Sizing Die, ti invitiamo a consultare le
informazioni di contatto fornite con il prodotto o sul sito ufficiale del produttore. È importante avere accesso a
supporto per un uso sicuro ed efficace della tua attrezzatura di ricarica.

Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida e istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità. Buona ricarica!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy Rozmiarowej
Redding Neck Sizing Die

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy rozmiarowej Redding Neck Sizing Die do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne,
które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojej matrycy. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym
dokumentem przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze nosić odpowiednie wyposażenie ochronne, w tym gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi sprzętu
do ponownego ładowania.
Utrzymywać miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Upewnić się, że wszystkie narzędzia i sprzęt są w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowywać matrycę rozmiarową w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Nie wymieniać zużytych łusek między różnymi karabinami; może to prowadzić do zagrożeń dla
bezpieczeństwa i wpływać na celność.
Zwrócić uwagę na specyficzne wymagania dotyczące używanego naboju, w tym przypadku 25284
Winchester.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Sprawdzić matrycę rozmiarową pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Używać matrycy tylko z odpowiednią prasą do ponownego ładowania, zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnić się, że matryca jest prawidłowo zamocowana w prasie przed rozpoczęciem procesu rozmiarowania.
Unikać zbyt mocnego dokręcania matrycy, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia lub awarii.
Nigdy nie próbować rozmiarować łusek, które nie były strzelane z Twojego karabinu, ponieważ może to
spowodować problemy z bezpieczeństwem.
Postępować zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi konkretnego procesu rozmiarowania, aby
zapewnić prawidłowe użycie.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Rozpocznij od upewnienia się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest czysta i wolna od
zanieczyszczeń.
Włóż matrycę rozmiarową do prasy do ponownego ładowania i zabezpiecz ją zgodnie z instrukcjami
producenta.
Dostosuj matrycę do odpowiedniej wysokości dla swojego naboju, upewniając się, że jest ustawiona na
rozmiarowanie tylko szyjki.

Użytkowanie:

Przygotuj swoje zużyte łuski, dokładnie je czyszcząc, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Włóż łuskę do uchwytu łuski w prasie do ponownego ładowania.
Pociągnij rączkę prasy, aby podnieść łuskę do matrycy. To spowoduje rozmiarowanie szyjki łuski.
Po zakończeniu rozmiarowania, opuść rączkę, aby usunąć łuskę z matrycy.
Sprawdź rozmiarowaną łuskę pod kątem jakichkolwiek wad lub problemów przed przejściem do
dalszych kroków ponownego ładowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizować wszelkie wadliwe lub uszkodzone matryce zgodnie z lokalnymi przepisami.
Upewnić się, że wszystkie materiały używane w procesie ponownego ładowania są odpowiednio usuwane, w
tym zużyte spłonki i łuski mosiężne.
Recyklingować materiały, kiedy to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących matrycy rozmiarowej Redding Neck Sizing Die,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem lub na ich oficjalnej
stronie internetowej. Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia dla bezpiecznego i skutecznego użytkowania sprzętu
do ponownego ładowania.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji. Twoje bezpieczeństwo i
satysfakcja są dla nas najważniejsze. Szczęśliwego ponownego ładowania!
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Redding Neck Sizing Die Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Neck Sizing Die kuoleman lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi kuoleman turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi latausvälineitä.
Pidä työskentelytila puhtaana ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Säilytä neck sizing die turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Älä vaihda ammuttuja koteloita eri kiväärien välillä; tämä voi aiheuttaa turvallisuusriskejä ja vaikuttaa
tarkkuuteen.
Ole tietoinen käyttämäsi patruunan erityisvaatimuksista, tässä tapauksessa 25284 Winchester.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista neck sizing die ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä kuolemaa vain valmistajan määrittelemän latausprässin kanssa.
Varmista, että die on kunnolla kiinnitetty prässiin ennen kuin aloitat koon muuttamisen.
Vältä kuoleman liiallista kiristämistä, sillä se voi johtaa vaurioihin tai toimintahäiriöihin.
Älä yritä muuttaa kokoa koteloista, joita ei ole ammuttu omassa kiväärissäsi, sillä tämä voi aiheuttaa
turvallisuusongelmia.
Noudata valmistajan ohjeita erityisessä koon muuttamisprosessissa varmistaaksesi oikean käytön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista aluksi, että latausprässisi on puhdas ja vapaa roskista.
Aseta neck sizing die latausprässiin ja kiinnitä se valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säädä die oikealle korkeudelle erityistä patruunaasi varten varmistaen, että se on asetettu vain kaulan
koon muuttamiseen.

Käyttö:

Valmistele ammuttuja koteloita puhdistamalla ne perusteellisesti lian tai roskien poistamiseksi.
Aseta kotelo latauspressin kuorikannattimeen.
Vedä prässin kahvasta tuodaksesi kotelo dieen. Tämä muuttaa kotelon kaulan kokoa.
Kun koon muuttaminen on valmis, laske kahva alas poistaaksesi kotelon dieestä.
Tarkista muunneltu kotelo mahdollisten vikojen tai ongelmien varalta ennen kuin jatkat muita
latausvaiheita.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vialliset tai vaurioituneet kuolemat paikallisten säädösten mukaisesti.
Varmista, että kaikki latausprosessissa käytetyt materiaalit hävitetään asianmukaisesti, mukaan lukien käytetyt
sytyttimet ja messinkikotelo.
Kierrätä materiaaleja aina kun mahdollista ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Neck Sizing Die kuolemasta, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotteesi mukana tai heidän virallisilla verkkosivuillaan. On tärkeää saada tukea
latausvälineidesi turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön.



Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
Hyvää lataamista!
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Redding Neck Sizing Die Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Redding Neck Sizing Die för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din die. Vänligen läs igenom
detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Håll arbetsytan ren och organiserad för att förhindra olyckor.
Se till att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Förvara neck sizing die på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Blanda aldrig avfyrade hylsor mellan olika gevär; detta kan leda till säkerhetsrisker och påverka
noggrannheten.
Var medveten om de specifika kraven för patronen du använder, i detta fall 25284 Winchester.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera neck sizing die för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Använd endast die med den lämpliga omladdningspressen som specificeras av tillverkaren.
Se till att die är ordentligt säkrad i pressen innan du påbörjar storleksändringsprocessen.
Undvik att dra åt die för hårt, eftersom detta kan leda till skador eller funktionsfel.
Försök aldrig att storleksändra hylsor som inte har avfyrats i ditt gevär, eftersom detta kan orsaka
säkerhetsproblem.
Följ tillverkarens instruktioner för den specifika storleksändringsprocessen för att säkerställa korrekt
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Börja med att se till att din omladdningspress är ren och fri från skräp.
Sätt in neck sizing die i omladdningspressen och säkra den enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die till rätt höjd för din specifika patron och se till att den är inställd för att endast storleksändra
halsen.

Användning:

Förbered dina avfyrade hylsor genom att rengöra dem noggrant för att ta bort smuts eller skräp.
Sätt in hylsan i hylshållaren på omladdningspressen.
Dra i handtaget på pressen för att föra hylsan upp i die. Detta kommer att storleksändra halsen på
hylsan.
När storleksändringen är klar, sänk handtaget för att ta bort hylsan från die.
Inspektera den storleksändrade hylsan för eventuella defekter eller problem innan du fortsätter med
ytterligare omladdningssteg.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller skadade dies i enlighet med lokala föreskrifter.
Se till att alla material som används i omladdningsprocessen kasseras på rätt sätt, inklusive använda
tändhattar och mässingshylsor.
Återvinn material när det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller bekymmer angående Redding Neck Sizing Die, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation
som medföljer din produkt eller finns på deras officiella webbplats. Det är viktigt att ha tillgång till stöd för säker och
effektiv användning av din omladdningsutrustning.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Lycka till med omladdningen!
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Bezpečnostní pokyny pro Redding Neck Sizing Die

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Neck Sizing Die pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho dies. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s přebíjecím
zařízením.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.
Zajistěte, aby všechny nástroje a zařízení byly před použitím v dobrém stavu.
Uložte neck sizing die na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nezaměňujte vystřelené náboje mezi různými puškami; to může vést k bezpečnostním rizikům a ovlivnit
přesnost.
Buďte si vědomi specifických požadavků na náboj, který používáte, v tomto případě 25284 Winchester.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte neck sizing die na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte die pouze s odpovídajícím přebíjecím lisem, jak je uvedeno výrobcem.
Ujistěte se, že je die správně upevněno v lisu před zahájením procesu přebíjení.
Vyhněte se přílišnému utažení die, protože to může vést k poškození nebo poruše.
Nikdy se nepokoušejte přebíjet náboje, které nebyly vystřeleny ve vaší pušce, protože to může způsobit
bezpečnostní problémy.
Postupujte podle pokynů výrobce pro specifický proces přebíjení, abyste zajistili správné použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Začněte tím, že zajistíte, aby váš přebíjecí lis byl čistý a bez nečistot.
Vložte neck sizing die do přebíjecího lisu a zabezpečte ji podle pokynů výrobce.
Nastavte die na správnou výšku pro váš konkrétní náboj, aby bylo zajištěno, že se upraví pouze krček.

Použití:

Připravte své vystřelené náboje důkladným čištěním, abyste odstranili veškeré nečistoty.
Vložte náboj do držáku náboje přebíjecího lisu.
Potáhněte za rukojeť lisu, aby se náboj dostal do die. Tím dojde k úpravě krčku náboje.
Jakmile je úprava dokončena, spusťte rukojeť, abyste odstranili náboj z die.
Zkontrolujte upravený náboj na jakékoli vady nebo problémy před pokračováním s dalšími kroky
přebíjení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli vadné nebo poškozené dies v souladu s místními předpisy.
Zajistěte, aby všechny materiály použité v procesu přebíjení byly správně zlikvidovány, včetně použitých
zápalek a mosazných nábojů.
Recyklujte materiály, kdykoli je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Redding Neck Sizing Die, obraťte se na kontakt uvedený
výrobcem, který je součástí vašeho produktu nebo na jejich oficiálních webových stránkách. Je důležité mít přístup k
podpoře pro bezpečné a efektivní použití vašeho přebíjecího zařízení.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a instrukce. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami. Šťastné přebíjení!


